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Egész évre . . 2 frt. 
Félévre . . . . 1 n 
Negyedévre . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj 
beküldése melleit egész évre 

ingyen. 
Egyes szám ára 4 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói iroda: 
Piacz városhúz-opüleilel 

szemben a Molnűriuf-félo 
éptilclbmi. 
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TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i jak: ii 

Ná'y-]in.sálios pciil .soréri í> 
kr ; t.tbbs/.íirinél 4 k r . — 

Nagyobb és löbbszöri birde-
téseknél nagyon kcdve/.ö en­

gedmények tételnek. 
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Ht'-rl kijliin 30 kr. 
„N y i 1 t é f'-be.n megjeleníl 
közlemény minde.npciil sora 

IS ki. 
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C s a t lt y K á r o l y és T «-
l e g d i K. L a j o s k«iuy\kc-
rrskedésében , 15ndape:>leii, 
Kiesben és IViigiilisni I f a t i -
s t; n ü l e i n és V n fi 1 e. r és 
A. Oppi-lik liinb'lchi iuié~ 

zelébrn fojtfiillnlniikí-l. 

Vizsgák után. 
Dehvec&en, július 1. 

Egy iskolai évnek újra végéhez ju­
tottunk s a közművelődés térén egy lé­
péssel ismét elébb vagyunk. A városunkban 
létező számos iskolák vizsgái befejezvék, 
midőn tanár és tanítvány számot adtak a 
nyilvánosság előtt, hogy az elmúlt éven át 
ki mennyit, miként tanitott és tanult? 

Városunkban ezen iskolai vizsgálatok 
— most is, mint különben máskor is, na­
gyon is csöndesen szoktak megtörténni. A 
hírlapok felhívják ugyan a szülék figyelmét 
ezekre, kötelességüknek híven eleget téve 
8 nem az ő hibájok, ha az olvasók érdekte­
lenül futják keresőül hiröket, hogy érde­
kesebb újdonságokkal elégítsék ki tudvá-
gyokat. 

Nálunk az év végén tartatni szokott 
vizsgálatoknak — legalább a látszat sze­
rint — semmi némü vagy a legjobb esetben: 
igen csekély fontosságot szoktak tulajdoní­
tani, mert csak is ezt igazolja azon körül­
mény — mit eléggé sajuálni nem lehet, 
hogy a legközelebbi érdeklettek is távolié­
tökkel szeretnek tündökölni. Tapasztalat­
ból mondhatom, hogy a szüléknek még 
a l i g tiz százaléka sem megy el a vizsgákra 
meggyőződést szerezni arról, hogy mennyi 
és minő előhaladást tanúsítanak ottan gyer­
mekeik ; — talán azon meggyőződésben 
vannak a minek Diesterweg adott kifeje­
zést midőn azt monda, hogy „a t a n í t ó 
m ű k ö d é s e nem l á t á s b a n , (és így 
nem is hallásban) h a n e m h i t b e n 
t ö r t é n i k . " 

Nincsen szándékomban azt vitatni, 
hogy szerezhet-é a szüle gyermeke képzett­
sége előhaladása felől alapos meggyőződést 
akkor, midőn egy több osztályú iskola vizs­
gája 3 - 3 % óra alatt szokott megtörténj, 
midőn 8—10 tárgyból néha száznál is több 
növendéket kell megvizsgálni, — de sze­
rény nézetem szerint, a vizsgák és azon a 
szülék jelenléte, nem is azért oly nagyon 
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— Elbeszélés. — 

Szombati Jánostól. 

II 
Az őszi zord szél elhervasztotta már 

az utolsó rózsát is. A fák ágairól rég le 
vannak tépve a sárga elfonyadt levelek, s 
a madarak dalától nem hangzik a kopárrá 
lett liget. — A késő ószi napsugár, csak 
néha jelen meg a sötét felhők közül, mint 
ha újra éa újra végbucsut akarna mondani 
a néma, elhagyott, beteg őszi tájnak. 

Margit kisasszony, a nagytiszteletü 
ur leánya, a lelkész lak mögött elterülő 
kert sárga levelektől borított utain szo­
morú, bánatos arczczal merengett a termé­
szet enyészete fölött. 

A nyárfa ezüstös színű levelei, lábai 
elé hullottak zizegve s azokban a szép sötét 
szemekbe köny szökik mindég ha egy-egy 
levelet lát lehullani. 

Kis hófehér kezét, szivéhez szorítja. 
Talán elakarja nyomni azt a vihart, mely 
ott bent dul kimondhatatlan nehéz binok 
közt, talán most siratja az ifjúkor első édes 
álmát, az első szerelem összedőlt ábrándai-
nak felidézett emlékei között. 

Nem tudja senki, hogy mennyit szen-

fontosak hogy az általam elmondottakról 
meggyőződést szerezzen magának a szüle, 
hanem egészen más, sokkal lényegesb ok 
ból is. 

Tudva van ugyan is hogy a gyerme­
ket két kör : c s a l á d i és az i s k o l a i 
neveli a harmadik kör: az é l e t s z á m á r a . 
Mind a kettő lényeges befolyást gyakorol 
reá, kinek viaszhoz hasonló kedélye, szel­
leme, a behatások által kölömbözőn szokott 
alakulni. Ha e két kör oly hatást talál gyâ  
korolni reá, mely egymással talán épen 
homlok egyenest ellenkezik, nem tétetik-é 
a nevelés roszszá, vagy csak hiányossá? A 
két körben két irány, két szellem fejlődne 
tik ki s válhatik uralkodóvá, a jobb agyén 
gébből — sőt nem ritkán aroszszal küzdeni 
kényszerül s a gyermek boldogsága, jövője 
függ attól, hogy melyik tud nála diadal 
inaskodni? 

Csekélységem véleménye szerint — 
lehetetlenség az, hogy a két külömböző kör 
működése mindenben hasonló legyen egy­
máshoz, lehetetlen hogy kisebb-nagyobb 
elterés ne jöjjön létre, mert arra vagy csak 
nagyon ritkán szokott a kettő közt összê  
kapcsoló lálfez kifejlődni, s egyik a másik 
működésének ismerete nélkül foglalkozik a 
neveléssel. 

A tanító különösen nagy városban 
mint a miénk, nem teheti azt, hogy minden 
növendékének családi nevelésével mégis 
merkedjék, de ha tenné is, nem lenne ez 
hasznos, mert ismeretet nem alkalmazhat 
csak csekély sikerrel sem annyi, nem -rit­
kán százat meghaladó növendékénél. A szü 
lék már többet tehetnének, mert csak is ők 
vannak arra hivatva hogy a két; kör műkö­
dése összhangba hozassék. Nézetem szerint 
éppen erre valók a vizsgák, g azoknak a 
szülék általi szorgalmas látogatása. 

Vájjon nem itt nyilik-e a legjobb al 
kalom megösmerni az iskola szellemét, ne 
velési irányát a tanitó működésének minő 
ségét, czélját eszközeit, nem itt lehet- é le 
galaposabban megbírálni a hatást, melyet 
mindazok a gyermekek jellemének kifejlő 

védett és menyit szenved most is. Büszkébb, 
sem hogy elárulná valaki előtt egy könnyel, 
vagy egy sóhajjal. 

Mi goudja arra valakinek, hogy fáj — 
neki odabent valami, mert mondaná el 
egy sóhaj, egy sziszenés, melyek a keserű 
emlékekre törnek kebléből ki, hogy az a 
vidám mosolygó arcz, melyet rajongó sze­
retettel csókol a nagytiszteletü ur, álarcz, 
palást, egy szörnyű szenvedésre. 

Igaz, hogy az a kin, melyet akkor 
érzett, mikor azt megtudta, hogy szerelmé­
ben csalódni kellett, most már sokat eny­
hült, de még is, még is, ha vissza gondol a 
múlt Örömeire, óh akkor érzi hogy nem 
tudja elfelejteni soha, de soha, az első ós 
utolsó ideált. 

Szive most is össze van szorulva, — 
zokog benne a lélek, — óh csak feledni 
tudna, csak ne szeretné oly nagyon a 
hűtlent. 

E pillanatban a kert hátsó ajtaján a 
segédlelkész lépett a kertbe. Szívélyesen 
köszönté Margit kisasszonyt, ki össze szo­
rított ajakkal, mosolygva fogadta őt. Kezé­
ből eldobta a hárs levelet s egy futó bána­
tos tekintet vetve utánna, aztán kaczagva 
monda: 

— Mint megijeszte ön! 
— Bocsááson meg; azt hivém észre 

vett. Miben merült így el? 
— Csak ugy — elgondolkoztam.... 
— Megengedi hogy e levelet fölve­

gyem s emlékül eltegyem? szólt Szamosi iz-

désére gyakorolnak, fel ismerni az eltérést, 
mely az iskolai és a családi nevelés közötti 

van. Bizonyára ez ad alkalmat gondolkozni 
a fölött, hogy mint lehessen ezen eltérése­
ket kiegyenlíteni, hogy a két kör működé-1 
seben az öszhang lehetőén létrehozassák,; 
melynek áldásos hatású a gyermek jövőjé­
ben hathatósan fog majd nyilatkozni. 

Mint ha azon ellenvetést mondaná va­
laki ezekre, hogy az általam elmondottak 
megfigyelésére még kevesebb a vizsga tar­
talma ; de szerintem a szüléknek e végett 
nem kell meghallgatni minden növendék 
felelését minden egyes tantárgyból, meri 
csak egy komoly megfigyelő tekintetet kell 
vetni a dolgok folyamára, s az ki foglalko­
zik a neveléssel, azonnal talál kiindulási 
pontot, honnan gondolatai belé vezetendik 
a fent elmondottak alapos megismerésébe. 

De bárminő fontosoknak nyivánitsuk 
ezen vizsgákat, alig merem hinni hogy 
eredménye legyen ezen őszinte jóakaratú 
figyelmeztetésnek a jövőre. A vidéki hírla­
pok legjobbjai, vezér ezikkeket közölgetnek 
e tárgyról a tanügy érdekében, felhiván 
ilyenkor a szülék és nevelésügy barátainak 
figyelmét ezekre. Meggyőződésem szerint, 
mind ez csak is azért történik, mert az ille­
tő czikkirók megvoltak győződve saját ta-
pasztalásztalásukból, hogy ezeket a közebb-
ről érdeklettek nem méltatják keliően, ér­
demük szerint. 

Mi, magyar nép nem kevésbé szere­
tünk a gyermek és ifjak nevelésével foglal­
kozni miut a politikával. Ez már nekünk 
speciális tulajdonunk. Ha uem aztán az is 
igaz hogy ezen a téren szereti magát csak 
nem mindenki csalhatatlannak hinni. Ki ne 
értene a gyermek neveléshez? Sajnálkozva 
mosolyognánk meg azt a ki őszintén beval-
laná, hogy ő bizony nem ért legkevésbé sem 
hozzá! S midőn a sok tudós nevelő később 
látja működésének hibás eredményét, ők 
nem tehetnek róla, mert hisz jót akartak, 
s ha nem sikertilt nem az ő hibájok. — Ez 
végső és egyetlen mentségök 1 

Azt mondja Baráth F. hogy „a j ö v ő 

gatott hévvel nyúlva az eldobott hárs 
levél után. . . 

— Miért tenné azt ön ? 
— Engedje el a választ kisasszouy. 

Nagyon tudom sajnálni az eldobottakat... 
— Nem értem önt. 
— Pedig ez nagyon egyszerű. Lássa 

Margit kisasszony ismertem egykor egy if­
jút, a ki nagyon szeretett egy leányt. A le­
ány örök hűséget esküdött neki s midőn 
elváltak egy nefelejts virágot osztanak meg 
az eskü szavára... 

Évek multak s midőn az ifjú vissza­
tért boldognak lenni, — a lány másé volt, 
a nefelejts virágot összetörve, kaczagva 
adta vissza neki. 

Nézze, itt van annak a nefelejtsnek 
az egyik fele. Most is olyan mint volt ré-
geD, — a másik része az összetört, semmivé 
lett, de kedves ereklye ez nekem, mert hisz 
eldobott szerelmem egyetlen emléke. 

Margit kisasszony megdöbbenve hall­
gatta ezt a történetet. Hevesen ziháló 
melle, megdöbbenést mutató tekintete, cso­
dásan tükrözték vissza lelke fájdalmát. 

— És fájt önnek, hogy hűtlen lett 
kedvese? 

— Fájt; nagyon fájt De v<gre is, ér­
demes-e kínokat szenvedni egy olyan lé­
nyért, a ki nem becsüli többre szivünket, 
mint a gyermek egy hitvány játékszert, 
melylyel pillanatig mulatja magát és aztán 
eldobja ugy, hogy többé kezébe ne vegye, 
hogy e dobást megérezze egész életén át? 

n e m z e d é k r e egy m e g i f j u l ó Ma­
g y a r o r s z á g m e g t e r e m t é s e vár." 
Nem állitom, de sejtem hogy igaza leheti 
A jövő nemzedék képezése a szülék kezébe 
van, tehát urai a jövőnek. Váljon nem gon­
dolják-e komolyan meg hogy kiknek adjuk 
kezeibe a haza jövőjét? Nem fogják e 
azoknak képezésél a hagyományos eljárás­
tól függetlenné tenni, hogy a legjobb elvek 
tapasztalatok nyomán oly egyéneket nevel­
tessenek, kikre gondnélkül bizhassák a 
nemzet jövőjét? Én hiszem hogy ezt tenni 
fogják inert jegyezzük meg: hogy a szü­
lék e1m u 1 as z t o 11 k ö t e l e s s é g ét 
s e m é g i, s e m földi hu t a l o m n e m 
h o z h a l j a h e l y r e ! Ragadják meg te­
hát az alkalmat a szülék, mert bár mint 
fognak ez utón eljárni, minden tetteikért 
egész életökön át viselni kell azért a fele­
lősséget. S kivolna gyermekének boldogsága 
és nyomorúsága iránt közönyös? 

És most legyen szabad Baráth F. egy 
nyilatkozatával zárni be elmélkedésemet, 
nevezetesen azzal, hogy „az a s z ü l e ki 
egy j ó r a v a l ó e m b e r t a d o t t a 
n e m z e t n e k , b e t ö l t i l e g s z e b b , s 
l e g s z e n t e b b f e l a d a t á t s m é l t ó 
az á l l a m h á l á j á r a . " 

Sat. 

A bor. 
Irta: 

Wáhiún £J£*JOS Mé*\ 

(Folytatás.) 

P a l a c z k o z á s . 

Tapasztalati tény, hogy a borok a 
hordóban érnek meg, de nemesebb tulaj­
donságot csak a palaczkban nyernek. A pa­
laczkozás, vagyis a nemesebb bornak pa-
iaczkokba öntése és eltartása óvatosságot 
és kellő szakértelmet igényel, mert ez si­
kerülés esetében a pinczekezelésnek úgy­
szólván koronáját képezi, míg ellenkező 
esetben a borok megromlását eszközli. 

A palaczkozásnál főszabály tökélete­
sen érett borok, jól kimosott palaczkok, 

bár? 
Ön nagyon tudott szeretni ugy-e 

— Azt hiszem: véghetetlenül. Egy 
paránya annak a forró szeretetnek, mely 
keblemben égett, betölthette volna az egész 
világot! -— De hát elmúlt az egész. És jól 
is van. A selyemből melyet nagyra becsül­
tünk — rongy lesz, a rongyott szokás el­
dobni, megvetni. 

— És mondja tiszteletes ur, meg lehet 
nyugodni az ily eseményen ? 

-— Meg. Miért ne? A szerelem ~-
chiméra. 

— Ugy nem szeret ön igazán! 
— Jobban mint ön szeretett kis­

asszony. 
Én nem szerettem senkit soha, 

szólt Margit kisasszony elpirulva a legna­
gyobb zavar közt. 

— Óh, nagyon jól tudom hogy nem 
szeretett. Csak kezdetleges szerelmet érzett 
egy ideál iránt, a kit nagynak és dicsőnek 
gondolt s aztán, .az álomképek eloszolnak, 
megsemisülnek. 

— Tehát csak ábrándoztam ugy-e? 
— Lehet. 
A társalgásba szünet állott be. Gábor 

tárezájába rejté a földről fölemelt hársfa 
levelet, s aztán meg fogta Margit kisasszony 
kezeit s reszkető hangon szólt hozzá? 

Tudna-e engemet szeretni? 
(Folyt, köv.) 

Mai számimkboz egy fél ív melléklet van csatolva. 
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tiszta dugók haszoálata és légzáró bedu-

Érett a bor akkor ba több éven át 
évenkinti 3—-4-szeri lefejtés és okszerű de­
rítés által annyira megtisztult, hogy ragyogó 
mint a tükör, kristály tiszta és erjanyagok-
nak még nyoma sincs benne. A bor éret­
tségéről két utón szerezhetünk magunknak 
meggyőződést u. ni. vagy palaczkba öntünk 
keveset a palaczkozandó borból és jól be­
dugaszolva a napra vagy szabad levegőre 
teszük s ha 4—5 nap múlva izében és szí­
nében semmi változás nem áll be, ugy a 
bor palaezkérett; vagy egy pohárba öntünk 
a vizsgálandó borkői és abba néhány csép 
csersavoldatot öntünk mely ha nem válto­
zik, akkor a bor palaczk érett, ellenkező 
ecetben (zavarodáskor) újra kell derítenünk 
és a hordóban tovább érleltünk. 

A paíaczkokra vonatkozólag a palacz-
kot legyen az akár uj, akár régi, homokkal 
és apró kövecsekkel gondosan mossuk ki 
és függélyesen szájával lefelé az állványokra 
helyezzük el, hogy a víz belőlük kifolyhas­
son és jól megszáradhasson, ha a palaczk-
szája száraz, ugy az egész üveg száraznak 
tekinthető. 

A dugókat használás előtt czélszerü 
borszeszben tartani, hogy ezáltal az oldé-
kony s könnyen a borba mehető idegen al­
katrészektői megtisztuljon azután leforrázni 
és aforró vízben legalább egy óráig hagyni, 
hagy a dugó a borszeszszagtól megszaba­
duljon, s végre oly dugókat használjunk, 
melyek valamivel vastagabbak mint a pa­
laczk szája, hogy a bort légmentesen elzár­
ják a küllevegőtől j 

A palaczkozás gyakorlatilag ugy tör- j 
ténik, hogy a bort vagy kautcsuk csővel 
vagy e czélra szerkesztett töltő tölcsérrel a 
palaczkba vezetjük mindaddig mig az meg 
nem telt. Az üvegtöltő gépek azért czél-
szerübbek, mert ezekből csak addig foly a 
bor a palaczkba mig az telve nincs, akkor 
a bor foiyása megszűnik s csak akkor foly 
újra, ha üres palaczkot teszünk alája. 

A palaczk töltést legczélszerübben 
tiszta száraz s a mennyire lehet hűvös idő­
ben hajtjuk a dugaszolást a még meleg du­
góval eszközölhetjük. A dugaszolást igen 
megkönnyíti a dugaszoló gép használata, 
menyiben ily gép naponta 4600 palaczkot 
is képes bedugaszolni. 

Midőn a dugaszolás megtörtént a du­
gót zsineggel a palaczk nyakához erősít­
hetjük (pezsgők) vagy a dugó üveg feletteső 
részét simára levágjuk és beszurkáljuk. 
Igen alkalmas e czélra a következő keve­
rék : 250 gram gyanta (kolophorium) 140 
gram viasz és 18 gram fagygyu, melyeket 
vasbádog serpenyőbe téve tüz felett megol­
vasztunk s utóbb a kellő szinü festék anya­
got bele öntjük, a feketeszinnél kieruszt 
(korom) pirosnál czinóbert s kéknél a ber­
lini kéket, párszori jól Összekeverés után 
bele mártjuk a palaczk száját és megszára 
dás után gép segélyével a külső ónlemezt 
rá szorítjuk. 

(Folyt, köv.) 

Fömrosi hirek. 
— M)etrh- ereklye, Egy 

ereklye beküldését jelzi Győrből Lincer 
Győző ottani bérlő. Ez egy spanyol nádból 
készült vívó kard, melylyel Deák Ferencz 
fiatal korában vívni tanult és melyen látha­
tók a gyakori használat nyomai. A kard 
markolatába „D. F." betűk vannak metszve 
és spanyol viaszkkal kitöltve. Az emiitett 
nádkard már 14 év óta van Lincer birtoká­
ban és a tulajdonos csak most határozta el 
hogy azt megőrzés végett a nemzeti múze­
um Deák-szobájában teszi le. — A &una 
titka. A Csepel-szigetnél egy 12 évesnek 
látszó fiu holttestét fogták ki a Dunából.— 
Wamnpetics Ágnes cseléd zsebéből 
egész vagyonát képező 145 frtját lopták ki. 
— ifíegkeriilt, Schmidt Amália zavart 
elméjű nő, ki nővére feljelentése szerint 
még múlt hó 6-án eltűnt, — tegnap ismét 
viszzatért lakására. Távolléte alatt a város­
ban bolyongott. 

A zsidó kérdéshez. 
•— Kdt költemény. — 

Két költeményt vesznek olvasóink itt. 
Mind a kettő a zsidókérdéssel foglalkozik 
s az egyiket egy Mózes hitű, a másikat ke­
resztyén költő irta. 

Igazán szép, igazán kitűnő mindenik 
s a mi fő nagyon találáló. Nekünk csak egy 
megjegyzésünk van, az hogy a keresztyé­
nek tartsák ugy magokat miszerint a Mózes 
hitű apa ne mondhasson gyermekének soha 
olyanokat mint Kiss József mond, az izra­
eliták pedig törekedjenek arra, hogy a mit 
a keresztyén költő a gyermek szájába ád, 
igazán rajok illő legyen. 

A két vers igy hangzik: 

Az ár ellen. 
Felhőgomoly az éj felett •— 
Viraszt-e Isten oda fenn? 
Ne kérdezd tőlem — nem tudom, 
Eredj aludni, gyermekem! 
Zord századokból éji rém 
Jár szerte a föld kerekén, 
Szemében máglyafény lobog, 
Lehet, ide is bekopog... 
— Eredj aludni gyermekem! 

Országról jár országra szét, 
Miként a pestis — útja vész! 
Meghal nyomán az irgalom 
S elveszti ősjogát az ész. 
Tébolyog dühüng fent ós alant, 
Meg szál boldog — boldogtalant, 
S az emberből, kit elrag»dt, 
Csupán a puszta név marad. . . . 
— Eredj aludni gyermekem ! 

Meg-megujul a régi vád: 
Azt mondják, vért iszik apád 
S ha felnősz, akkor ott, a hol: 
Majd te is vért iszol 1 
Felhőgomoly az éj felett — 
Viraszt e isten oda fenn ? 
Tagadnom: kin — elhinnem: vád, 
Oh mindenképen súly nekem 1 
— Eredj aludni, gyermekem 1 

Mi nem szeretjük e hazát, 
Ránk olvassák oly könnyedén I 
Madár fészkét, odvat a vad 
Szeretheti — nem te, nem én! 
A gályarabnak bélyege, 
Mit hóhér homlokára süt, 
Nem oly gyalázó, mint e vád, 
Mely ólálkodik mindenütt 
Eredj aludni gyemekem 1 

Ha védekezel — ingerelsz, 
Ha szótlan tűröd — gyávaság I 
Feljajdulsz: érzékenykedel 
S a néma jaj is vall reád ! 
Egy törvényre dobog a szív, 
Kering a vér, essmél az agy, 
Kivétel nincs — csak egy, csak egy! 
És e kivétel c.̂ ak te vagy 1.. 
— Eredj aludni, gyermekem ! 

Óh hunyjatok le, hunyjatok! 
Ti ragyogó, szép csillagok: 
Kis fiam édes szemei 1 — 
Minek ily éjben fényleni ? 
0 hisz e fény is ellenem 
Fordulhat egykor, ugy lehet, 
Ha sirva megemlegeted 
Végzetes örökségedet, 
Én édes, drága gyermekem.. 

K Í S B Józse f . 

Vigasztalódjál, jé apám. 
Nincs már felhő az ég felett — 
Virraszt az isten e hazán. 
Gyermekded szívből azt súgom 
Vigasztalódjál, jó apám! 
„Zord századokból éji rém 
Jár szerte bár föld kerekén", 
„Máglyára" dobja a magyar 
Ha rémítgetni itt akar. . . ! 
— Vigasztalódjál, jó apám I 

Ha német, muszka dul-ful is 
És szitja a viszály tüzét, 
„Meghal is ott az irgalom", 
Nem rontja ez magyar szivét; 
Rákóci népe nem tűri 
— Svábot, muszkát nem követi — 
Hogy „ember, kit düh elragad", 
Legyen rajongó fenevad... 
— Vigasztalódjál, jó apám l 

Elnémult itt a régi vád, 
Hogy vért ivott az ős-apád — 
Magyarnak büszke jellege: 
Nemes szive és ép esze; 
Nincs már íelhő az ég felett — 
Virraszt az isten e hazán... 
Imádjad őt hited szerint, 
Imádjad hivtm, igazán! 
— Vigasztalódjál, jó apám! 

Én is, te is, édes atyám! 
Szeressük hőn e szép hazát, 
Neki élünk s ha kell, halunk 
S némává lesz a durva vád. . . 
Gyűjtsünk erényt, tegyük a jót, 
Környez majd jók szeretete 
S ki mégis bánt — hej! rá kerül 
„A gályarabnak bélyege." 
— Vigasztalódjál jó apám! 

„Egy törvényre dobog a szív, 
Kering a vér, eszmél az agy, 
Kivétel nincs — csak egy, csak egy 
És e kivétel az te vagy 1" 
így dörg felém, oh jó szülém, 
Szívből szörnyű bánatod. 

Fiad szerint, hisz és remél: 
Borura látunk szép napot.. 
— Vigasztalódjál, jó apám! 

Behunyom már a szemeim, 
Nyugodtan alszik kis fiad 
Fölébred, áldja istenét, 
Ki minden szívbe éltet ad; 
Mind egy apának gyermeki 
Vagyunk s tegyük akaratát. 
Magyar nép mondja, tartja is 
Az embertárs — felebarát! 
— Vigasztalódjál, jó apám ! 

E g y k e r é s z t é n y. 

Vidéki hirek, 
— Gryilkos kanász bojtár. 

Diósi Jeuő, nógrádmegyei községben, mint 
levelezőnk írja. Krepces kanászbojtár Kiss 
István tehén pásztort, kivel rég óta civó-
dásban élt, f. hó 21-én agyonlőtte. A tettes 
elfogatott. A hulla felboncoltatván, f. hó 
23-káu temettetett el. — Farkasok 
támadása júniusban. Törd a ara­
nyosmegye Bágyon községben f. hó 23-án 
éjjel több farkas megtámadta az erdő mel­
letti tanyázó juhokat s dacára a pásztorok 
védekezésének, 12 juhot megöltek s mint­
egy 40 dbot megsebesitettek; a többiek 
pedig ugy szétszaladtak a szélrózsa minden 
irányában, hogy csak három nap alatt lehe­
tett a nyájat összeterelni. — A „ B 4 " 
í).-szerdahelyi levelezője irja, hogy 
Szüllő Ignácz eperjesi előljáró, ki a minap 
több izraelitát brutálisan megtámadott és 
megkéselt a tökébi kompon, f. hó 26-án 
este átkísértetett az ottani járásbírósághoz, 
mely másnap d. e. 10 ó. Pozsonyba szál­
líttatott tovább a törvényszékhez. Siklóson 
(Baranyám.) valami Nagy Sándor nevű volt 
kereskedő iparkodik hóbortos antiszemita 
tartalmú ponyvatermékek elánisifásával iz-
gatui a zsidók ellen. Különben minden oda 
mutat, hogy nem is annyira a zsidógyűlölet, 
mint azon remény sarkalja, hogy igy szert 
tehet pár forintra. 

Újdonságok. 
Debrecxmn július í . 

— József föherczeg a csötör-
tök esti vonattal városunkba érkezett; az 
indóháznál nagy számú közönség várta az 
érkező vonatot s harsány éljen fogadta a 
kilépő főherczeget, ki elébb fogadta Giczy 
altábornagy, Kovács dandárnok ezredes s 
többi szolgálattevő tiszt jelentését. Aztán 
Papp Ferencz v. főjegyző üdvözölte a város 
nevében; majd Rómer Flóris és Huzly Ká­
roly kanonokok tisztelegtek előtte. — A 
főherczeg szívélyesen válaszolt a hozzá 
intézett beszédekre, aztán a város diszfo-
gatán a Frohner szállodába hajtatott, ki­
sérve a nagy néptömeg szívélyes üdvözle­
tétől. Pénteken szemlét tartott a honvédség 
fölött s még ez este elutazott. — A szolgá­
lattevő tiszt ez alkalommal Algya Sándor 
huszárszázados volt. 

—- Az iskolai vizsgák csaknem 
mindenütt be vannak fejezve. Csak egy-két 
magán leánynevelő tanintézeté van hátra. 
A Kohut Móréban e hó 12-én és 13 kán 
tartattnak meg. 

— Nagy szemle lesz hétfőn a 
helybeli közös hadseregbeli ezred fölött. 
Edelsheim Gyulai Lipót országos katonai 
főparancsnok holnap érkezik városunkba s 
hétfőn lesz a kivonulás. — Vau készülődés. 

— Az iparos ifjúság önképző 
egyletének év fordulati és tánczvigalommal 
egybekötött emlék ünnepélye f. hó 2-án va­
sárnap este fog a népkertben megtartatni a 
a szokásos ünnepélyességgel egybekötve, 
melyre a t. közönség figyelmét ismételve 
felhívjuk. A tánczvigalmat megelőző zene-
ésszavallati hangverseny műsora következő: 
Műsor: 1) Nyitány — zenekar 2) Népdalok, 
Zimaytól; dalkör. 3) Komoly szavalat, 
Csőri András e. t. 4) Normann dal, Küc-
hentől; dalkör. 5) Népdalok, Balogh Bandi 
gordonkás. 6) Víg szavalat, Kovács Lajos 
7) Zenekar, Magyari Testvérek. 8) Pusztai 
élet Zimaytól; dalkör. 9) Vig szavalat: Hu-
bay Kálmán. 10) Szózat, dalkör. 

— Köszönet nyilvánítás* 
Mindazon rokonaimnak, barátaimnak, és jó 
ismerőseimnek, kik felejthetetlen jó édes 
anyánk özv. Simonffy Ferenczné szül. Hu-
nyady Terézia asszonynak f. évi Június 30. 
megtartott végtisztességtétele alkalmával 
vigasztalhatatlan bánatunkban részt véve 
— megjelenésük által fájdalmunkat enyhí­
teni kívánták, — ugy szintén a helybeli 
„dalegylet" tisztelt tagjainak is, kik a gyász 
ünnepélynél a megboldogult iránti kegye­
letből s irántunk való jó indulatból közre 
működni szívesek voltak: nem mulaszthat­
juk el hálás köszönetünket kifejezni. Deb-
reczenben 1882 évi július 1-én S imonf fy 
A n t a 1 m. k. testvéreim nevében is. 

— A kereskedelmi felsőbb 
tanintézet „Önképző körének" zár­
ülése csütörtökön délután tartatott meg, A 
megnyitó beszédet S z o m b a t i János fel­
ügyelő tanár tartotta, melyben vázolta a 
kör ezideí munkásságát, megmagyarázva ; 
hogy bizonyos korlátok közt minő üdvös 
hatása lehet az önképzőkörnek, még az ily 
szakiskolákban is. — Beszélt a kereske­
delmi pályán működők társadalmi hivatá­
sáról ; kimutatta az irányt, melyen az ifjú 
nemzedéknek haladni kell, végre az intéze­
tet és a kört a hallgatók figyelmébe ajánlá. 
A pályázatokról szóló jelentésből kiemel­
jük, hogy két kereskedelmi szakmunka 3 
darab aranynyal lett jutalmazva; egyiket 
B o r b é l y Ferencz III. éves, a másikat 
C s a j k o v i t s S. I. éves irta. — A szép­
irodalmi pályázaton Z o 1 n a y Lajos nyerte 
az 1 darab arany 1-ső dijat. — Meglett 
dicsérve: Jóna Mihály. — A szavalással 
j'Halmat nyertek : Proppcr Viucze, Takács 
Béla 3 - 3 tallér; Korner Béia 2, Tóth Géza 
1 drb tallért. — A felügyelő tanár zársza­
vai után a gyűlés, melyen számos érdeklődő 
vett réí-zt, — eloszlott. 

— IDsküvö* Ha jdú István bará­
tunk s helybeli tanár és E m b e r Anna k. 

esküvője S z o b o s z l ó n ma történt 
meg. — Áldás frigyökre. 

— Eljegyzés. K á d á r S á n d o r 
kataszteri forendü hivatalnok s városunk 
müveit köreiben igen előnyösen ismert 
egyén közelebb váltott jegyet özv. Féke 
Istvánná kedves leányával J u l i s k a kis­
asszonynyal. Sokáig tartó, zavartalan bol­
dogságot kívánunk ez igazán önzetlen tiszta 
szerelemből kötött frigyre. 

— Sí a szombaton tartja a 
„Kereskedő ifjak önképző egyesülete" a 
népkertben zártkörű tánczvigalmat, melyre 
felhívjuk a n. é. közönség figyelmét. 

— Mrecsányi Ignácz szín­
társulatának nem jól folynak dolgai. B la­
ti áné , az „Üdvöske" ezúttal nem aratott 
a nyiri piezulákban s bizony Krecsányi rá 
fizetett a mulatságra. A héten volt a Vad-
nai Vilma aztán Érczy jutalomjátéka. Ama 
4 ftot de sok kitüntető s meglepő ajándé­
kokat kapott; ez 12 ftot kapott, de mást is 
érdemelt volna mert még most sem gyó­
gyult ki aból a hipokondriából,hogy a szín­
művészet ugyanegy a vásári bódé Paprika 
Jancsi bolondozásával. — Szomorú dolog az, 
midőn egy első rendű színész évről évre ha 
kétszer — háromszor is, de még is ma­
lommá alacsonyul, — mert ez nem a 
Darwin emeletének való hódolást mutatja, 
de bizonyos gyöngeséget. — A művészet 
igaz : iparág is, de hogy jövedelmező legyen 
nem szabad önérzetes színésznek (minőnek 
mi Érczyt ismerjük) ily kicsinyes eszközök­
höz folyamodni. — Debreczeben sőt Ko­
lozsvárt is megtette, de reméljük hogy ná­
lunk nem lesz ismételve. — Elő lett adva 
Olivette lakadaima is. Kedden utolsó előa^ 

szerdán indul a társaság Egerbe, oda 
a hol zöldebb a mező és melegebb a művé 
szét iránti rokonszenv. 

— Figyelmeztetésül tudomá­
sára kívánom hozni mindazoknak, kiknek 
posta utján fogyasztási adó alá esö ezukor-
és kávé-küideményei érkeznek, hogy az ily 
küldeményeket az átvétel után a pénzügy­
igazgatósági épület 5-ik számú szobájában 
bejelenteni, és azokért a fogyasztási adót 
saját érdekűkben lefizetni el ne mulaszszák. 
Debreczeu 1882 június hó Mayer Antal a 
m. kir. postahivatal főnöke. 

— 17/ telekkönyvi hivatal. 
A püspökladányi járásbíróságot, telekkönyvi 
hivatallal ruházta fel a minisztérium. 

— Holdvilágos estén. Mikor 
tiszta nyári éjen, szépen tüdökölnek a mili-
árdnyi apró csillagok, varázsteljesen veti 
az öreg hold ezüstszínű sugarait a minden-

akkor legkönynyebben lobbannak 
szerelemre az ábrándos ifjak talán már seb­
zett szivei. Miért ne lobbanhatott volna fel 
azon fiatal czinege alakú úrfi sebzett szive 
is ki esténként órákon keresztül sétált le és 
fel azon utczán melyen Júliája lakott. A 
legügyesebb don jüanként vallott szerelmet 
a kaczér szemű imádottjának, ki nem ve­
tette azt meg. Aztán beszéltek suttogtak, 
sokáig forró kiolthatatlan szerelemről, bol­
dogságról, üdvről, mig egy ö l y ü meg nem 
zavarta azt, s lecsapott a két t o p á n k á s 
a n g y a l közé. A fiatal uracs pedig ezen 
occupulatziónál azt tapasztalta,hogy három 

nem kettő, s hármójoknak nem egyesül­
het, nem forrhat egybe szivök. Thja ez is a 
sors szeszélye. 

— Wincze JLajosm jó hirnevü és 
közszeretetnek örvendett kávéház tulajdo­
nos, üzletét átadta ma Böhm Sándornak s 
pár nap múlva már a fővárosba teszi át 
lakását. Őszintén sajnáljuk a derék üzlet­
ember távozását, mert jótulajdonaival a 
kávéházi élet gyakorlására utalt vendégei 
iránt mindég a legelőzékenyebb és ritka 
becsületesség!! volt. — Szerencsét kívánunk 
további működéséhez. 



DEBBECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

— Halálozások. Bészler Lajos 
városi aljegyző kedves ifjú neje Simonffy 
Mariska, egy külföldi fördöbea jobb 
létre szenderült. — Tóth Gusztáv 
helybeli ifjú építész mérnök, élte 29. évében 
Balaton-Füreden elhunyt. <%~ Beczner 
A.nna»M*awla, Beczner F. főreáliskolai 
tanár kedves kis leánya e hó 28 kán lett 
eltemetve. — Sebestyén Viktor tur-
kevei gyógyszerész, ki a Vecsey Viktor 
gyógytárában működött volt, pisztoly lö­
véssel vetett véget ifjú életének. - -
Tóth MSndre, városi hivatalnok, élete 
70 ik évében elhunyt. — A nyugalom szelid 
angyala őrködjék poraik fölött. 

— Mioránd GyOrgy színházi 
főgépmester neje, ki mint szülésznő már 
nagy kedveltségét szerzett, ajánlja magát a 
közönség figyelmébe. 

—Hirdetmény, k m. k. államvasu­
tak i-vidéki vonala és a magy. északkeleti 
vaspálya menetrendjében folyó hó 15-én 
beállandó változások folytán a helybeli pá­
lyaudvari postahivalnál a hivatalos felvételi 
órák következőleg állapittatük meg: Rög­
gel 10 órától 11 óráig. Délután 2 órától 3 
óráig. Este 6% órától 7 7a óráig megje­
gyeztetvén, hogy este közönséges, nem 
ajánlott levelezések 8 óráig vétetnek fel. 
Debreczen, 1882 május hó 12-én. & ra.kir. 
posta főnök M ay er. 

— Szabászat. Kohn Hermán női 
ruha készítő, a női ruha szabászat és var­
rásban oktatást ad n legjutányosabb árban, 
a legmegfoghatóbb modor szerint. 

— Zeneleczkéket igen jutányo­
sán és előnyös feltételek mellett óhajt adni. 
Bővebb értesítést szerkesztőségünk nyújt. 

C S A R N O K . 

Sirasd meg és feledd el őt. 
Oh hunyj el már én szerelmem, 

Te fájdalom bus csillagai 
Az ily beteg meg törtszivnek 

Oh jobb is már az éjszaka. 
Elfáradtam! Hol találjak 

Csatáimhoz újult erőt? 
— $n szivem, szegény szivem 

Sirasd meg és feledd el őt! 

Hogy meg láttam s szerettem őt. 
Ah akkor is gyászban jártam; 

Gyászban jártam, s a menny felől 
Álmád óztam gyász ruhámban. 

Virágozó remény immel 
Fel diszitém a temetőt... 

— Én szivem én szegény szivem! 
Sirasd meg és feledd el őt. 

Aztán, .aztán, .no hisz ugy volt 
El csüggedt el fáradt lelkem ; 

Oh mert minden reményemben 
Egy egy gyilkos űrre leltem. 

Lemondtam.. .s a felejtéshez 
Az Isten nem adott erőt . . . 

Én szivem én szegény szivem 
Sirasd meg és feledd el. 

És soká fájt. - .oh most is fáj 
E szív maró vad fájdalom; 

Sir a lelkem sir utánnad 
Elveszített menyországom 

Sir és zokog, majd jajba tör 
Mint egykor lábaid előtt. . . 

Én szivem én szegény szivem 
Sirasd meg és feledd el ő>. 

Van szerencsém a t. ez. földbirtokosok és termény-kereskedő uraknak 
; becses tudomására hozni, hogy 

Klimó Aurél urat 
D e b r e o z e n b e n , f ő p i a o z , T i s z a - l i s t z ? 

üzletem képviseletével megbíztam, minta-gyüjteménynyel 

j liszt- és gabona zsákok, vízmentes takaró pony­
vák és nyers vásznakból 

I ellátván, szükség esetéa kérem részemre becses rendelményeivel 
I hozzá fordulni és biztosítom előre is a legolcsóbb és legpontosabb 
I kiszolgáltatásról, 

Bécs, 1872. június 10. 
Tisztelettel 

1 - 3 . 
Licco Adutt. 

Árverési hirdetmény. 
A néhai Lobmayer József csődtömegéhez leltározott, kint levő 

könyvbeli követeléseknek közárverés utjáni eladása a választmány 
85/1882 számú határozatával elrendeltetvén: ezen árverés megtar­
tására határidőül a folyó évi július hó 12-ik napjának délelőtti 9. 
órája a debreczeni királyi tövényszék árverési helyiségében ezennel 
kitüzetik, s arra a venni szándékozók azon kijelentés mellett hi­
vatnak meg, hogy az elárverelendő követelések jegyzékét alólirt 
tömeggodnok kismester utczai 1536. szám alatti lakásán megte­
kinthetik, és hogy a csődtömeg ezen elárverelendő követeléseknek 
sem valóságáért, sem behajthatóságáért felelőséget nem vállal. 

Kelt Debreczenben 1882. Jun. 29-én. 
Huttflész István Nánássy László 

ki küld. vál. tag. tömeggondnok. 

Sok tekintélyes schweizi, német és osztrák or­
vos és különböző szak^y a Brandt által készített 
Schiveizi labdacsokat, m e l y e k a 

f^JBBM S l ü & ^ & \ t e s t r e m i n d e n h á t r á n y n é l k ü l h a t ó 
1^ Émmim HBBÉi r»Aa n y a g o k b ó l v a n n a k ö s s z e t éve , minden 

]]oly esetben, hol g y e n g e h a s h a j t ó ke l l , 
/min t f e l e s e p é t és Dyáko t e l v e z e t ő 
rés e r ő s í t ő s ze r , mindenkinek melegen ajánl­

ható. 
A vételnél csupán itrandt-féte schweizi 

labdac ?ok kérendők, melyek bádog dobozok­
ban vannak. 50 szem 70 kr. 15 szem 25 kr. 

fBHT Minden doboz vörös alapon fehér schwei«. kereszttel van ellátva 
s a feltaláló s készítő nevét viseli. Használati utasítás, melyben elösmervé­
nyek vannak, az elárusító gyógyszerész uraknál ingyen kaphatók. *^B 

Kapható D e b r e c z e n b e n : tbr. Mtothschnek W. MStsiil és 
Wecsei Viktor gyógyszertárában. 

. (56) 14-? . 

Oh sirasd meg és feledd el őt. 
># Csakúgy mintha meg halt volna; 
Üzsd a vágyat ha érte sir, 

Ne is álmodj többé róla. 
Ez élet — szép élet helyett 

Mért választnád a temetőt?.. 
—• Oh én szivem ! Beteg szivem 

Sirasd meg és feledd el őt 

Hr. M*ápay Imre. 

Kú&gmdaság* 
A Varrógép-ipar, Hogy minő 

virágzásra jutott ezen aránylag rövid idő 
óta létező ipar, tanúságot ad egy Newyork-
ból érkezett sürgöny. Kz ugyan is tudósí­
tás hoz a Singet* Manufaeturing Go. üzlet 
jelentéséből, mely szerint a múltévben ela­
dott varrógéppek száma 56l,30G-ra emel­
kedett. Egy ily elárusítási számnak egyet­
len egy gyárból mely az egész föld kereksé­
gén gyártott varrógépek egy harmadánál 
többet teszen, nagy jelentősége van s min­
denesetre a jóságáról tanúskodik, valamint 
a Singer Co. fáradhatlan szorgalmáról, foly­
ton jobbat és tökeletesbbet nyujhatni. — 
Tényleg egy év sem mulék melyben ezen 
gyár gépszerkezeteit ne újítaná vagy egész 
uj segédkószűletekkel ne jnvitaná, miért is 
nem csoda ha ezen gyár gyártmányai oly 
közkedveltségnek örvendenek, mi azáltal is 
emeltetik hogy a Singer C helybeli képvi­
selősége (Neidlinger G. Budapest, váczi-
utcza) gépek vásárlásánál rendkivüli ked­
vezményeket nyújt és a vásárolt gépek jó­
ságáért és képességórt a legnngyobb bizto­
sítékot nyújtja. 

4 debreczeni terményesariioknál 
bejegyzett terményárak. 

1882-ik évi június hó 29-ik napján. 
Métermázsánként. 

T i s z t a l»u%a, piaezi ár kicsiben 
10.30—11.00; kereak.ár: 74 hektl. 10.00; 
— 10.80; 75'hektL 10.85- 10.90; 7G hektl. 
10.95-11.00; 77 hektl. 11.00- 11.—10: 
78 hektl. 11.10-11.20. 

R o z s , piaezi ár kicsiben 7.40, 
7.60, kereskedési ár: 7.10-7 30. 

Á r p a , piaezi ár kicsiben: 0.80— 
7.—00— kereskedési ár : 7.00—7.25. 

Kal>, piaezi ár kiesibim 0.00.—0.00 
kereskedési ár:7.70-8.00. 

T e n g e r i , piaezi ár kicsiben 7.00 
7.25. kereskedési ár 7.00—8.00 

S z a l o n n a * kereskedési ár78.0ü—80 
— kilogrammonként. 

Felelős szerkesztő: Szombati Jíámos 
Riadó tulajdonos : Zicherman MM. 

L O V A R D A ! 
Van szerencsém a nagyérdemű kö­

zönség becses tudomására juttatni hogy 
lovarda társulatommal Debreczenbe ér­
keztem és e hő elsején a ezcgléd utcza 
végén felállított vízmentes helységben 
meg is kezdtem előadásomat 

A közönség minél tömegesebb 
pártfogását kéri 

Szidoli Tivadar 
lovarda igazgató. 

Elsőrangú egészségi és asz­
tali-viz. 

Lipóczi lithion-forras 

Salvator 
vastartalom nélkül, gazdag ter­
mészetes szénsavtartalommal, 

bórsavas Nátron 
(0- 32843 literemként) 

és szénsavas Lithionban 
(0' 32495 literonltónt) 

L i p ó c z i f o v v ás igazgatóság 
Eperjeseit (Magyrország.) 

Kapható minden ásványvizke-
reskedésben és a legtöbb gyógy­

szertárban. 
Főraktár: Édesku ty L., Bu­
dapesten. (260) 4—25. 

Eladó tengeri! 
150—180 mótcrmázsíuiyi lrtNO-

dik évi termés. Lef'eíjve nincsen. A vonni 
szándékozók B a k o s Gábor roí.lelkészt 
bérmentve leveliikkel, vagy személyesen 
keressék meg F ö l d e s e n . (300)1 — 1 

„ B e t e g b a r á t " Az e ezim alatt llich- B 
«-«*«-"-.»-^^ kiadóinté r'3 
zetében megjelent röpirat egészsége­
seknek az első betegségi tünetek le­
küzdésére betegeknek nődig a baj sike­
res gyógyítására megbízható tanácso­
kat nyújt. E könyvöt tiori.schck 
Károly cs. kir. egyetemi könyvkere­
skedése (Bécs, I. István G) ingyen és 
bérmentve küldi meg s igy a megren­
delőnek nem okoz több költséget ú 
krajezárnál a levelező lapért. (48) II 

u u . ' i i i l x i .ilt ii unit uiiifT. ii MuiiKTii lUaornd 
tiiitOT (i ii u li IÍ l u i l l iUin.li ihc wiltf i i iulmitou 

(>'..i :'-ííil>siu-zt I)r. MühVrVhen 
wil i l ic di ni i ' isdilafltin Koii»'i ilip Krnic w„r 
.liifíiiul /,mtU'K[xil)Cíi. í í i UP WI(..I'IIBC1I. Alihandlff. 
gi'tí HIIIHI'IKI v 70 l>f in lirii-fm. unt Couv. fteo. 

Dojiusitcur K.irl Kmkonb .wi i i liruunsi-liweig, 

^ 

Van szerencsém tisztelt rendelőimnek, szintúgy a nagyérdemű 
közönségnek tudomására jutatni, hogy a „Bika" vendéglő szom­
szédságában több éven át előnyösen ösmert 

f érfi-szabő-üzletemet 
az általam megvett Salzmann Lajos-féle divat-üzlethelyiségbe, u 
városház épületébe tettem át és azt az idénynek mgfelelően 

mindennemű 

bel- és külföldi gyapju-szövetckkel 
és 

Férfi-divat-czikkekkel 
elláttam, úgymint: kitűnő minőségű színes és fehér ingek, gallér 
és kézelők, harisnyák, zsebkendők, férfi- és gyermek-kalapok, jó 
minőségű férfi czipők, uti-bőröndök, séta-botok és még több a 
fé.fi divatezikkhez tartozók nagy választékban. 

Főtörekvésem leend a nagyérdemű közönségnek minden a ná 
lam található szükségleteit a lehető legjutányosabb árért kiszolgálni. 

Midőn erről t. rendelőim és a nagyérdemű közönséget 
értesítem, azon reménynek adok kifejezést, hogy becses^ pártfogá­
sait ugy, mint eddig részemre továbbra is fentartják, melyet 
kiérdemelni első kötelességem leend. 

Weisz Sándor. 
férfi-szabó és divat-üzlete, a városház alatt. 

(138) 13—50. 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

http://iUin.li


4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ 

Xiauiazs ^^©lajrlls: B é c s b e n 
III. Hintere Zollamstrasse 15. 

L o c o m o h i l o k , ós gőzcsőplőg 'ópek líí 
Kézi, és járgány cséplőgépek JR 

Szecska vágó, és takarmány gépek X 
Legújabb szerkezetű, legújabb rendszerrel, olcsó árak. w 
Képes árjegyzékek díjtalanul küldetnek. ' \ ( 

életrevaló ügynökök, és ismét elárusítók kerestetnek, w é 
/882 K1-

Az 1881 évi XIV»ik §-a értelmében felszóllii tatnak mindazon egyé­
nek, kiknek helyben darabos utczán 1039 számú háznál lakó F r a n k i Ferencz 
által engedély nélkül fentartott zálogüzletben zálogba tett tárgyaik vannak, hogy 
ezen tárgyaknak a zálog költsön összeg lefizetése mellett leendő kiváltása végett 
t. évi július hó 31 -ik napjáig a Komáromi háznál levő kapitányi hivatalnál 
Erdélyi István főkapitányi fogalmazónál annyival inkább jelentkezzenek mivel 
az addig ki nem váltott tárgyak azután közárverésen hivatalból elfognak adatni. 

Debreczen 1882 június 26. (305)1 — 1 

p w q p q p ^ q p q p ^ ^ i a y t a p ^ W T g y q p ^ 

BT HAlll l l l l l f I 
Ü Debreezenlben Piacz 1585, a Bika vendéglő alatt. 
B9 

m 
Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni hogy üzlethe­

lyiségem megváltoztatása végett az abban található mindennemű 
i b ő i r árukat J p o J s s r Ő o a s o J s a X , szóval minden 
északba vágó áruimat beszerzési áraimon készpénz fizetés mellett 
végképpen kiárusítom. 

Ajánlom továbbá 

| | CSIZMADIA CZIPÉSZ és SZUGYÁRTÓ 
B€ valamint a gazdálkodó urak ugy a t. ez. közönség nagybecsű 
ÍMj figyelmébe. 
M T. tisztelettel 
M 
gS 200)10-10 Mayer Ferencz. 
B©& :«jB@6 

&6 m 
M 
m 
B6 
N 
H 
N 
&8 
M 
B8 
B6 
86 

«£3 

Mattoni-fclc VAS lápsó I A sóslápból 
láplugjFranzensbad mellett 

Alkalmas kárpótlása a $j0f l á ] p f " € l S : c l Ö l s : 2 a o K : . " ^ M 
Szer az O J O S S O I és S Ó S fürdő előállítására 

G s a s z á r f o r r á s s ó — ( S e l purga t i f . ) 
Szállít: Mattoni és Varsa. Wranzensbad. 

Kapható: valamennyi gyógyszertárban és ásványviz-kereskedésbeo.(i81) 10—10 

Főzelékek elárusitása! 
A takarás^ld^éu^kTöziekedéBe alkalmával, van szerencsém a 

n. é közönség, és különösen a mezei gazdálkodó urakat értesíteni, 
hogy nállam kitűnő szép 

k ö l e s k á s a , p a s z u l y é s zab , 
nagyban és kicsinyben a legjutánj ősabb árban kapható, megjegyzen­
dő hogy fent nevezett czikekben senki nem képes velem jóságban, 
és az árra nézve versenyezhetni. 

Ajánlom továbbá, a debreczeni 

István gőzmalom 
őrleményeit — úgymint liszt, korpa és darát zsákonkint, 

23aeLlo:oa.l ébirl3ELXi, 
továbbbá az orvosi gőzmalomban kttünő n y i r i r o z s b ó l p i t t -
l i z e t t é s s i m á r a ő r ö l t r o z s l i s z t a legjutányosabb 
áron nagyban és kicsinyben. 

Országszerte híres, kitűnő €3*sol3/17«rÍ13iC3Lt:-:f:ÓX© 
Ó l O S S S t i O nagyban és kicsinyben kapható. 

Végül ajánlok m a j á l i s r a és kerti mulatságokra kitűnően 
alkalmazható mindennemű 

bécsi és franczia szalon tűzijátékokat 
a lehető legjutányosabb árban. Továbbá Bécs városiigérvények kap­
hatók 2 írt. 50 kr. és bélyeg, melyek húzása Július 1-én lessz. 

Becses megrendelésüket elvárva maradok 
t. tisztelettel 

Mendelovics Lajos 
fö piacz a városházzal szemben 

Közvetlen megrendelésre a következő igen olcsó árakon kaphatók, 5 '. 
postadíj mellett az ismert előnyös feltételek mellett. 

Sécsi vegyes egész finom 
» » n » előnyös 
Mavnfot&rgi vegyes erős ff. 
Tábla rizs finom kisszemö 
JJ » » » » nagyszemü 
n » » M durva szemű 
Perl &ago linóm indiai 
Sultán mazsola mag nélkül 
,¥£io*Mré mazsola nagyszemii 
Elles mandula nagy 
FeJfcete foors jő 
Piment vagy Neugevürz 
Pris fflátyás hering —30—• 

A ezégemet kérem az üzletem utánzóaival nem össze téveszteni 
(206.) 5— Schulz E. II. Altona Hamburg mellett. Alapíttatott 1864. 

fflocca valódi főnemes tüzű 
Menaelo egész finom aranybarna 
Ceylon gyöngy igen finom erős 
Plantagerö-Coylon brillant 
» » • • » • " finom 
Cuba kékzöld erős ff, 

- Aranyjav a igen fin. nagyszemi 
Aramyjava finom „ „ „ 
Gryöngymacca finom erős 
Jáva zöld ff. nagyszemii 
Stavttos zöld szép, erős 
Cawnpinas ff. erős, tiszta 
Miá reel ausgiebig erős 

6 
5 
5 
5 
4 
4 
4 
4 
4 
3 
3 
3 
3 

f. 36 k 
» 45 „ 
, 4 5 „ 

n 6 8 » 
„ 4 5 „ 
„ 75 „ 
r, 4 ( ) * 
„ 6 0 „ 
v 9 0 » 
„ 6 0 V 
„ 48 „ 
» 30 » 

4 f 
4 * 
3 „ 
1 « 
1 „ 
1 * 
1 n 
2 „ 
2 „ 
4 
3 „ 
3 „ 
1 „ 

90 
30 
75 
60 
40 
50 
75 
60 
00 
95 
45 
00 
75 

A borszéki ásványvíznek 
á o r j e ^ g r y 5K<5>IÍ«3* 

R a k t á r a k 
1 l i e l y e i 

Borszókén 

Debreczenben 

A raktáros neve 

A forrásnál 

G e r é b y F ü l ö p n é l 

A ládák nehézsége (súly) 

1 k u p á s 

50-es 

írt 

6 

kr 

50 

25-ös 

frt 

| 3' 

kr 

35 

1 l i t e r e s 

50-es 

frt 

6 

10 

kr 

80 

30-as 

frt 

3 

6 

kr 

80 

90 

k i 1 o g* r a m m 

112 58 80 52 

% literes 

C'Ő-as II 

frt 

5 

7 

kr 

25 

30 

43 

3 — 9 . || 

Tudomásul! 
Van szerencsém a nagyérdemű kö­

zönség becses tudomására juttatni, hogy a 
mar évek óta fenálló és jó hírnek örvendő 

W E 1 S Z M Ó R 
czég alatt vezetett 

szappangyárt 
és üzletet átvettem és azt egész ujonaan 
berendeztem. T. tisztelettel 

Schwarz Lázár. 

Debreczen, 1882. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a wDebreczen-Nagyv*radl Eríesltő" 27-lk számához. 
350. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „ I S T V Á N " gőzmalom 

készítményeiről. 

Árak ausztriai értékben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Mugt/eti xsvitoUtil. 100 kiló 

A. 
B. 
C. 
0 
1 
2 
y 
4 
6. 
(i. 
7. 
8. 
8*/, 
87, 

9. 
10. 
11. 

Asztali dara nagyszemü 
szinte apró szemű . 
Dara középszerű . . 

Királyliszt . . . . 
Lángliszt . . . 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös 

24.80 
24.80 
23.80 
S 4 . -
2340 
23, 
22.40 
21.60 
21.— 
2 0 . -

Fehér kenyérliszt 1 -BŐ rendű 
szinte 2-sod „ 

Közép kenyórliszt 1-ső rendti 19 
2-„ 1 7 . -

Barna kenyérliszt 1-ső B 15 
2-od „ 13.20 

11.— Lábliszt 
Veres liszt . 
Finom korpa 

12. Durvakorpa 

zsákkal 
zsáknélkül 

zsákkal 
zsáknélkül 

5.40 
4.80 
5—1 
4.40 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal /-S _• 13.20 
S 3. 

ugyanaz , nélküli 8>"S 12.60 

Csirke búza 7.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 10Ö kg 
zacskóval együtt 60 krjával drágább 

Debreczí'ii, 1882. Június 9. 
A zsákok sulytartalma, — teijsuly tiszta-

súlynak véve. 
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11 12 50 „ — „ 

Mária-celli 

gyonsor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer n gyomor min­

den báutalmai ellen, 
és reliilmuihaluUan a: 
étvágy-hiány, gyomor 
gyengeség, roszszngu 
lehelet, izélek, s;i\ anyu 
feibüfögés, ltóliíta,g,yo-
morhurut, gyomorégés, 
iiiigyltökéj'zödés, túl­
ságos nyólkalt^pzödós, 
sárgnság, mulor és há­
nyás, főfájás (ha ax a 
gyomorból ered), gyo­
morgörcs, szdkszoru-
lal, a gyomornak túl­

terheltsége étel és ital állal, giliszta, lép- és 
méjbelegség-, aranyeres bántalmak ellen. 

J&jjg* Egy üvegcse ára használati uta­
sítással együtt 35 kr. 

Kapható: &ebreca:eiibe»M* dr. 
MlotschneM W. JEmil, Gtiltl N. 
és Mihalovits István gyógyszer­
tárában valamint az osztrák-magyar 
birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 
Bracly K á r o l y 

„az őrangyalhoz* cziwzett gyógyszer 
tárában. 

Kremzierben, Morvaországban. 
(110) 16—52. ; 

9 

r$*yk'*^'jf*X^^ ^ T Z T ^ ^ X Í W ^ T -

liUMMmUMMÍÉMMÜ^ 
ITInoi.ii s z a r v a s b ő r n a d r á g 3©—3S f o r i n t i g . 

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy évek óta fenálló 
keztyüs-üzletemet tetemesen megnagyobbítottam, továbbá egy elsőrendű 
illatszer- és női pipere gyárból bizományi raktárt eszközöltem s igy azon 
kedvező helyzetben vagyok, hogy a« alább nevezett szereket gyári árban 
számithatom. 

DIÓ-KIVONAT 
a legkiválóbb vegykészitmény, melylyel minden világos szinű vagy 
megőszült haj, tartós szép barna vapy feketére festhető. 1 üveg 

utasítással 1 frt. 
Franczia borszesz, 

sóval és a nélkül, valódiságáért kezeskedve, hatásában túlhalad-
hatlan. 1 üveg 30 kr, kettős üveg 60 kr. 

Pompadour-arczkenöes, 
biztos szer szeplő és minden arcztisztátlanság ellen. 1 csupor 

utasítással 50 kr. 
Párisi-hölgypor, 

közkedvelt arezpor. 1 egy eredeti doboz 50 kr, 1 csomag 20 kr. 
Menthin-fogpászta, 

kellemes és igen kitűnő fogtisztitó szer. 1 porezellán szele icze GO kr, 
Legjobb magyar bajuszpedrő, 

fehér, barna fekete szinü, finom illatú. 1 fém-szeleneze 20 kr. 
Illatszerek és szappanok jutányos árban kaphatók: 

Nagy András keztyusnél Debreezenben, 
kistemplom-bazár, hol is minden féle a k e z í y ü s é g h e z t a r 
t o z ó c z i k k e k és női különlegességek legjobb minőségben, a 

1 e g j u t á n y o s a b b á r b a n kapható. 
F ő r a k t á r : Pi i l icl i Fe renczné l , Budaiiest, (Kerepes i -udvar . ) 
Ugyszinte mindenféle férfi- és gyermek-kalapok a legjutányosabb árban 
kaphatók, valamint kalaptisztitások is elfogadtatnak. — Kaphatók és 
megrendelhetők a legfinomabb féder sérvkötők, ruggyanta vagy gummi 
sórvkötők, suszpenzőrium, ülőpárnák, szarvasbőr párnák és a legfino­

mabb szarvasbőr nadrág gyors és jutányos árban. 
Vidéki megrendülések a legnagyobb pontossággal eszközöltetnek. 

A t ő l e m v á s á r o l t HérvUiitíilt ni'.kn t e t szés e s e t é n I t i c se ré l t e lne l* . 
8»sxpeiiK«>riuHi S O I t r t ó I 1 f r t SO ítxíp»". (188) 5 
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Árverési ttrdetoiény* 

Árfolyam. 

Bignio János 
első buzakeményitő gyárából 

Debreezenben Nagy-hatv.-utcza saját 
ház 1093 sz. a. 
100 kó legfínomabjegezett keményítő f. 30 
100 „ 
100 „ 
100 „ 
100 „ 
100 „ 
100 „ 

„ csipke keményítő 
„ szinte y4 csomagokban 

Mouselin közép keményítő 
közönséges „ 

Ragasz „ 
Haj por „ 

1 könyv legtinoraab kékítő papir 
1 

100 kiló 
100 „ 
100 „ 
100 „ 

1 

„ közép „ „ 

bikfa szén 
kovácsoknak való korks 
Nagy-várad kévi mész 
csont liszt (spodium) 
dar. kék víz 

„ 2 5 — 
„ 2 5 -
„ 2 0 — 
» 12— 
„ 4 5 -
„ 3 2 -
» 1 — 
- 6 5 

f. 2 60 
« 2 20 
» 1 60 
„ 7 — 
- G5 

A debreczeni királyi törvényszék, mint telekkönyvi h a t ó s á g részéről közhírré 
tétetik miszerint Bakó Istvánné Magyar Zsuzsanna debreczeni lakos kérelme folytán 
a debreczeni 4605 sztjkvben A + 475/15 írsz a foglalt 3671 számú házas teleknek 
Bakó Istvánné Magyar Zsuzsái)na tulajdonát képező s az adó alapján 369 frt 50 kra 
becsült fele része 1882 évi július hó 20 napján d. u. 3 órakor a kir. tszéki árverési 
termében megtartandó önkónytes bírói árverésen, szükség esetében a kikiáltási áron 
alul is el fognak adatni. 

Kikiáltási árui a fentebbi becsérték szolgál, melynek 10% a venni szándékozók 
által készpénzben, vagy óvadékképes papírban az árveréskor a kiküldött kezéhez 
bánatpénz czimen leteendő. 

A vételár az árverés jogerőre emelkedésétől számított egy hónapalatt lesz ese­
dékes 6% kamataival fizetendő. 

Az árverési feltételek többi része a hivatalos órák alatt a tlkvi hatóságnál, vala­
mint Debreczen város kapitányi hivatalnál megtekinthetők. 

Kelt Debreezenben a kir. tszók miní telekkönyvi hatóságnak 1882. évi június 
12-én tartott üléséből. 

Hxihfftféntji 
elnök. (302) l - l . 

Bay. 
jegyző. 

2858 
"1882. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
A debreczeni kir. tszék mint tlkvij hatóság által közhírré tétetik, miszerint 

Nyilas Rachel végrehajtató részére Szegedií Zsigmond hosszú pályi lakos végrehajtást 
szenvedőtől 100 frt tőke s járuléka erejéig lefoglalt következő ingatlanok u. m. a h. 
pályi 577 sztjkvben A-{-153/6 hrsz irt 158 sorszámú Szegedi Imre, Zsigmond, és 
Lajos közös tulajdonát képeze s egészben 400 írtra értékelt házastelek az 1881 LX. 
t. ez. 156 §—d pontja alapján egészben H. Pályi község házánál megtardandó és 
az 1882 évi szeptember hó 7 napján d. e. é órakor kezdődő árverésen szükség eseté­
ben a kikiáltási áron alól is el fog adatni. 

Kikiáltási árul a fennebbi becsérték szolgál melynek 10% a venni szándékozók 
által készpénzben vagy ovadékképes érték papírokban az árverésen a kiküldött kezé­
hez leteendő. 

A vételár az árverés jogerőre emelkedése után három egyenlő részletben és pedig 
az első rész 1. hó, a második 2. hó a harmadika, hó után fizetendő. 

Az árverési egyébb feltételek, a hivatalos órák alatt a telekkönyvi hatóság­
nál, valamint h. pályi község házánál megtekinthetők 

Kelt Debreezenben a kir. törvényszéki mint telekkönyvi hatóságnak 1882. évi 
június 19 tartott üléséből. 

Ssönyényi Tatáig 
elnök (301.) 1—1 al jegyző. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött bírósági végrehajtó ezennel közhírré teszi: miszerint Kovács 

András polgármester által képviselt H. Böszörményi város részére ösmeretlen tartóz-
kodásu Guthmann Adolftól — 1225 frt t. j , erejéig 1876 Július 6-án a hadházi vasúti 
raktárban bíróilag lefoglalt és 1500 ftra becsült, g ő z f ü r d ő h ö z és cséplőgépnek 
használható fekvő gőzkazán és szerelvényei, a böszörményi kir. J. bíróság 1985/882 sz. 
végzése következtében, a helyszínén a hadházi vasúti raktárban 1882 Július 6-ikán 
d. e. 10 órakor nyilvános árverésen, a legtöbbet ígérőnek készpénz fizetés mellett 
eladatuak. 

Mely árverésre a venni szándékozók meghivatnak. ; 
Kelt Böszörményben 1882 Június 22. I 

MédoghZsigmond 
(303)1-1 • bír. végrehajtó. | 

Hirdetés. 
Főpiacz s Teleki Utcza sarkán 2135 

sz. háznál kész uj sütő kemenczévol 
péknek alkalmas sütő házzal hozzávaló 
lakosztály és több lakrészek boltokkal, 
külön külön vagy együtt, bormérő he­
lyességgel teke asztal, kifőzési kávémé­
rési joggal ugy szinte egy csere kaszá­
ié felébe vagy árendába minden órán 
kiadók Értekezhetni a tulajdonos 

fíodt* SitMossml. 

G y e n g e s é g e d : 
öreg és ifjú férfiaknál 

jótállás mellett rövid idő mulva segit a 
világhírű és a megbecsülhettél] l)r. Mull er 

főorvos 

Mirakulo-Praparate, 
mely aranyéremmel lett kitüntetve. 

Fenti gyógyszer visszaadja az elgyengült 
féi lierőt, a legifjabb tűzzel, a miért az már 
eddig is a legnagyobb világ-elösmerésbi-n 
részesült. — Uj értekezlet! tanács német, 
cai-h és magyar nyelven 50 kr, vagy posta­
bélyeg előleges beküldése mellett azonnal 
küldünk. 

Miraculo-Injection 
segít minden húgycső bajoknál (tripli) gyor­

san még ha idült is. 
Ezen egyedüli szer, mely az orvosok 

által legjobbnak bizonyult, csak az alant-
irottnál kapható. 

C. Kreikeubaum in Braunschweig. 
Minden más hasotinevüek hamisított 

nevek. — Bizonyítványokkal szolgálhatunk 

140. szám. 

Budapesti gözmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József MsztkereskedéséTbol 

Debreezenben. 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért. 

Zsákok súly tartalma gay4 ^Q kilo teljsúly 
tiszta súlynak véve. 

Szám 

A.Búzadara nagyszemü 

1 100 kii 

23|G0 
C. „ közép | |22;G0 
0 Királyliszt . . . 'i 23 

3 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 „ II. „ 
5 Fehér kenyérliszt I r. 
6 „ . . I I . . 
7 Közép kenyérliszt I. n | 
8 „ „ n . „ | 
8' /2 Barna kenyérliszt 1 
83/4 i 

21 
20 
20 
19 
18 
16 
14 
12 

— 40 

__ 40 
60 

— 10 j 
20 
50 
80 1 
80 | 

ónként 
i " 

fellM.nU. 
•kilóiul ke/ 

' 2 4 G 0 
' 2 H ! ( J 0 
!23 ! 80 
23 
22 
22 
21 
20 
11) 
18 
17 
15 
13 

20 
80 
20 
40 
80 
80 
80 

._ 40 
40 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egé^z 
zsákvéteínói kitett áraknál. 

Debreczen, 1882. június 19. 
(28) 21 — 52. 

Hirdetés. 
Széchenj'i-utezán a Moskoviez "M 

féle házban két igen szép 

m u i o n n a n festett !§» 
felszerelt lakás m 

azonnal kiadó. ÍK 
Bővebb felvilágosítást nyújt az S 

udvarban lakó !<jg) 

http://ITInoi.ii


DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Msm^^^^^^ 
AZ 

e r élii első borkiállítás! szövetkezet 
'•}jm pinezokczelőjc és vezérügynöke a szövetkezeti alapszabályok 43.poutja 

p4'v|j szerint, utiiHitva vannak az érmeilók borterményeit kisebb eladások 
'üi(M alltsiI is minél kiterjedtebb körben megismertetni, s ezen utasításuk sze-

^Mj rint ajánlják a 
íjSJ ' T I S Z T A 

1 1 EREDETI MINOSÉ&Ü ÉRMELLBKI BOROKAT I 
ÍM 

m 
M I 

HORDÓK és PALACZKOKBAN LEHETŐ OLCSÓ ÁRON. 
Főraktár: Posszert János vezéragynöknél 

DEBREGZENBEN. 
A palaczkokban áruba bocsátott borokért a fogyasztási, és regale 

adó, mely literenként 305/100 krajezárt tesz, — már itt fizetve van, s a 
kivilelnél viasza nem téríttetik, ellenben a bordós borok a kivitelnél 
adómentesek, s azért van az üveges és hordós borok árjegyzéseinél oly 
feltűnő különbözet, mire különösen a t. ez. vidéki fogyasztó közönség 
ttói'lotttíl figyelmeztetik. 

m Nagyban vetmi szándékozóknak a termelők, illetőleg szövet-
HJ közúti tagok árjegyzéseivel; kisebb szükségletekhez a pinczekeze-
)'J: lő:3cg árjegyzékével postabér-mentesen szolgál a fent nevezett 
| j vczórügyuök. 

iíltÉ __ 028) 16"26' 

Árverési hirdetmény. 
352(5. BZ. 

Í8B2."tkv7 
A debreczeni kir. törvényszék mint tlkvi hatóság által közhírré tétetik, misze­

rint Lévi Sámuel végrehajtató részére Pásztor Sándorné Csizmadia Sára derecskéi la­
kos végrehajtást szenvedőtől 380 frt tőke s járulókai erejéig lefoglalt következő ingat­
lanok úgymint a derecskéi 2489 sztjkvbeu A H- 1183 hrsza irt fele részben Csizmadia 
Sára Pasztar Sándorné, — másik fele részben pedig Csécsi Imre tulajdonát tevő s 
160 frtra értékfiit 940 sor számú házastelek az 1881 LX - t. ez. 156 § d pontja alap­
ján egészben: továbbá a derecskéi 73ö sztjkvben A .1 1—6 rsza fölvett együtt 1433 
frtra becsült szántó földek Derecske község házánál megtartandó és az 1882. évi 
szeptember hó 4-ik napján, délelőtt 9 órakor kezdődő árverésen, szükség esetében a 
kikiáltási áron alul is, elfognak adatni. 

Kikiáltási árul a fennebbi becsérték szolgál melynek 10% a venni szándékozók 
által készpénz vagy ovadékképes érték papírokban az árverésen a kiküldött kezé­
hez leteendő. 

A vételár az árverés jogerőre emelkedése után 3 egyenlő részletben és pedig 
az 1-ső rész 1 hó, a 2-ik 2 hó, a 3-ik 3 hó után fizetendő. 

Az árverési egyébb feltételek a hivatalos órák alatt a telekkönyvi hatóságnál, 
valamint Derecske község elöljáróságánál megtekinthetők. 

Kelt Debreceniben a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1882 
június 19 ártott üléséből. 

Miecstee Etajos Tata® 
h. elnök. (300) ; 1—1. aljegyző. 

Diósy Soma 
o z é g , o z i m é s o z i r a e r f e s t ő 

Nagy-váradon, Olaszi, fő-utcza. 

Vau szerencsém a nagyérdemű közönségnek szolgálatomat mindennemű 

ezóg1, c z i m ós c z i m e r f e s t é s z e t i 
munkák előállítására u. m. fa, vászon, bádoglemez és üvegre felajánlani. 

Elvállalok c s a l á d i czim e r e k festését és ö n t ö t t vagy bádog­
l e m e z b e t ű k elkészítését. 

0 r v o s o k és ü g y v é d e k részére ajánlom diszes kiállítású, b á n y o 11 ; 
o n t o t t és ü v e g czégtábláimat, úgymint éjjel magától gyönyörűen világitó i 
ajtófeliratok és számok készítését. Községi, — utcza táblák és házszámok ] 
a Icgtartósabban kiállítva. 

Több éven át ugy Budapesten mint Bécsben a legelső műtermekben dol-
{•.o'.ya magamat szakmámban kiképeztem ugyanyira, hogy bármely fővárosi 
íiitézmtd nem csak jutányos áraim de munkám ízléses kiállítása és solidsága 
t.'kintctébon kiállóm a versenyt. 

Üzégfestészeti minták műtermemben megtekinthetők. 
Tisztelettel 

Diósy Soma. 
1289) 2 - 3. Műtermem: Gizet ház a Magyar király kávéházzal szemben. 

t-ile^'-n 
A^¥¥¥3Rc^piq|C3ppic^n(C^C3| 

B 

Faraktár! 
n a n. é. közönség t. tudomá 

omokkertben le' 

I R A K T Á R A M A T 5 

nH \ au szerencsém a n. é. közönség t. tudomására juttatni hogy a s 

ja homokkertben levő "C 

Qo ogus/.oii újonnan ugy rendeztem be hogy minden e szakba vágó árukat • 
Ba a í. vevőimnek a legjutányosabban szolgálhatok, s mindén igye- am 
BB kozotnm oda fog irányulni, a t. megrendelőim igényeit minden Bn 
B» tokiutotbeo Idellógithessem. T. tisztelettel Bm 
•£ Síark Márton > 
HB ( - 0 1 ">-l<> fakereskedő. B B 

4> 

g é p m ű h e l y é b e n <§> 
mindennemű házi és gazdasági gépek 

e s e t l e g - u j a k n a k J u t á n y o s é s g y o r s k é s z í t é s e ^ \ r 
(199)11-25 <§> felvállaltatik. 

^*4>4>4>*44>4"HM>4>4>4"M"$> 

Kutak készítése. 
Van szerencsém, a nagyérdemű, közönséget tisztelettel tudósítani hogy 

mint ezelőtt ugy rnost is minden, kisebb nagyobb sülyesztett kutak elkészítését 
elvállalok. Vidéken ugy mint helyben. — Én ki már vasutaknál, gőzmalmok és 
szeszgyáraknál kitűnő kutakat készítettem, - ajánlom magam a nagyérdemű 
közönség pártfogásába. T. tisztelettel 
Lakásom kut utcza 3588. sz. V á r a d i S á n d o r , kut készítő. 

A Z E L S Ő 
KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 

Debreczen, föpiacz, a városházzal szemben. 

j Az első debreczeni közvetítő- és tudakozó-intézet ajánlja magát a n. é. közön-
iség pártfogásába. Működési körébe tartozik: mindennemű ingatlan, u. m. I 
1 házak, földek, szőlők és gyártelep adás, vevés, cserélés és bérbeadása; továbbá I 
Iingóságok eladása, különösen Wertheim-féle szekrények, bútorok, mindennemű f 
§ varró- és cséplő-gépek, bolti állványok és felszerelések, értékpapírok stb. és 
Itovábbá gazdatisztek, gépészek, nevelők és nevelőnők, zongora-tanitók és j 
I tanítónők, társalgónők s mindkét nembeli cselédek gyors és pontos 

elhelyezése. 
1 Egyúttal figyelmébe ajánlja a n. é. közönségnek a város különböző részein alkal- I 
1 mázott tábláit, falragaszok kifüggesztésére, valamint a helyi, ugy az összes hazai 
m "3 külföldi lapokban hirdetések megjelenésének eszközlését. Az intézet, mely a 
1 legszolidabb alapra van fektetve, évek hosszu sora óta a vele érintkező helybeli 
lés távoli közönség legnagyobb megelégedését vivta ki, minek a folyton növekvő 
I pártolás s a helybeli lapokban megjelent elismerő sorok a legjobb bizonyítékai. 
I Egyúttal felemlítem azt is, hogy az intézet saját lapjával rendelkezik, 
I mely negyvenedik évfolyamába lépett s a legrégibb a hazai lapok közt,— 

melynek előfizetési ára egyévre csak 2 forint. 

K e r e s t e t i k : 
j 20 vagy 22 nyilas tanyaföld a debreczeni határban megvétel végett kerestetik. 

Ingatlansá^ok liaszonbéri kiadására: 
Az első sertés vágó társulat által a jelen­
legi izraelita imaháznak használt he­
lyiség kiadó,— értekezhetni ezen lap 
kiadóhivatalában. 

Miklós-utczán egy kényelmes lakás, mely 
áll 2 utczai, 2 udvari szoba, egy első 
szoba, egy konyha, pincze, padlás és 
fás színből, kiadó. 1474. 

A főtéren egy igen szép, és tágas bolthe­
lyiség kiadó. (975) 

A Várad-utczán egy szép bebutorozott 
szoba kiadó. 2007. 

Az SDlepen 4Í82 hnld vagyis I 
ö-lVo nyilas szántóföld és ka-\ 
szálló wri lakkal, gazdaságig 
épülettel, szép gyiimölcs&s-r 
kerttel 3 esetleg 6* évre azon-\ 
sial, bérbeadatik. Bővebb felvilá­
gosítást ád az intézet. 

A Péterfián egy lakás, mely áll 2 utczaii 
szoba, előszoba, konyha, pincze, ka-P 
mára és egy kis kertből, — augusztusi 
4 kétől kiadó. 16091 

Eladó ingóságok i 
Mintegy 700 hectoliter menuyiségü 
üres uj hordó 4—8. hectoliterig, 
valamint tímároknak és szőllős gaz­
dáknak való kádak jutányos áron 
eladók. 1670. 

Wertheitn sseJktrényele mindenféle 
nnfjtjsáffhan 30 — 4LO °/B'V«l ol-\ 
csóhJban ftapható nállam mint\ 
Ib&rlei másnál. 

Egy igen jó karban levő Schunda-féle 
ezimbalom jutányos áron eladó. 1409. 

Eg-y H o r n s b y f é l e i i ? o l c z , l ó | 
e r e j ű g-Őzcséplő g é p J u t á - f 
n y o s á r b a a i ö r ö k . i r o u e l a d ó i 
eset leg- r é s z c s é p l é s r e k i a d ó i 

Egy Schuttlevort-féle tökéletesen ujon-| 
nan felszerelt cséplőgép igen jutányosj 
áron eladó. (949) 

Egy négylóerejü Járgány olcsó árértl 
eladó. 12*9/8S2 

Egy boglya száraz kemény tűzifa eladói 
1618.1 

U n j e w t i e f somane ( p r é e e p í e u r ) p a r l a a i t p a r f a H e i u e i i í l 
ho i ig-vois , a l l e r a a i i d e t f V a n ^ a i s d é s l r e a s e p l a e e i * a l>e l>- | 
reelaa. I>e ssiéatie dou i&era a u s s i d e s l e g o n a p a r t i c t i l í é r e s . j 
S'adresser au „Debreczen-Nagyváradi Értesitő." (1—4) 1563. 

Kpy kitűnő bizonyítványokkal ellátott vizsgázott gépész alkalmazást keres. 
Egy tiszíeséges uri háznál koszt és lakás jutányosán kapható. (961.) 

j Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bei- és külföldre g 
franczia, angol, olasz, török, románs orosz nyelveneszközöltetik. 

| Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ads egy ily köz-| 
leményt 25 kr előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

(ZICHERMAN H. irodája, főtér Simonffy-ház. <«» | 


